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Mot dõElisa Pierna ɷ Fondatrice et directrice générale  

 
 

AǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛΣ ŀǇǊŝǎ мт ŀƴǎ ŘŜ ŎƛƴŞƳŀΣ ƧΩŀƛ ǳƴ ƎǊŀƴŘ ǎƻǳƘŀƛǘΣ ŎŜƭǳƛ 
de continuer à rencontrer des personnes qui partagent leur 
savoir-faire avec nous, afin que le festival ibéro-latino-américain 
de Montréal, FESTIVALISSIMO, puisse augmenter le niveau de 
compétence, puisque rien n'est jamais acquis, et ainsi 
poursuivre cette magnifique aventure en vous offrant le 
meilleur de notre cinéma.   

La programmation 2012, je la dois à des personnes 
très compétentes et surtout passionnées de 
ŎƛƴŞƳŀ ǉǳƛ ƳΩƻƴǘ ƳƻƴǘǊŞ Ł quel point vivre ses 
passions est important. 

Merci à nos bénévoles, à 
ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘŜ C9{¢L±![L{{LahΣ 
et un grand merci à notre 
cher public qui, année après 
année, nous encourage par 
sa présence à persévérer. 
 
 

Elisa 
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Équipe :  
 
ADMINISTRATION 

Fondatrice et directrice générale 
 Élisa Pierna 

Directrice du festival de cinéma 
 Suzanne Miscevic 

Développement de marchés 
 Nathalie Contant 
 Andrea Rodriguez 

Comptable agréé 
 Mario du Cosmo 

PROGRAMMATION  
Directrice 
 María M. Jimenes 

Consultante 
 Josette Déléas 

CONSULTANTS INTERNATIONAUX 

Programmeur du Festival International du 
Nouveau Cinéma Latino-américan de La 
Havane  
 Alberto Ramos Ruíz 

Consultant, du Festival de San Sebastian  
 Nagore Eceiza 

Responsable de la Programmation des films du 
Jeune Cinéma Cubain  
 Fernando Pérez - Cinéaste 

Coordinatrice de la Muestra de Cine Joven 
 Carolina Arteaga 

COMMUNICATIONS 
 Florence Daniel 

SYNOPSIS, TEXTES ET TRADUCTIONS 
 Daniela Roberts 
 Josette Déléas 
 María M. Jimenes 

GRAPHISME ET INFORMATIQUE 
 Carl Rioux ( www.Sifacile.ca ) 

Remerciement s :  
 

Nous remercions très chaleureusement tous 
nos partenaires, nos collaborateurs et nos 
bénévoles.  
 
Un remerciement spécial au groupe 
consulaire ibéro-américain  de Montréal.  
 
ET TOUT PARTICULIÈREMENT : 

- Consulat général de la République de Chili à 
Montréal. 

- Consulat général des États-Unis Mexicains. 
- Consulat général de la République 

bolivarienne du Venezuela à Montréal. 
- Consulat général du Royaume d'Espagne à 

Montréal. 
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Ministre de la Culture, des Communications  
et de la Condition féminine   

/ΩŜǎǘ ŀǾŜŎ ƎǊŀƴŘ ǇƭŀƛǎƛǊ ǉǳŜ ƧŜ ƳΩŀǎǎƻŎƛŜ Ł ƭŀ мтe 
édition de Festivalissimo, un vaste carrefour de 
cinéma ibéro-latino-américain présenté dans la 
métropole québécoise. 

" ƭΩŀǳōŜ ŘŜ ǎŀ ƳŀƧƻǊƛǘŞΣ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ ǎŜ ŘƛǎǘƛƴƎǳŜ ǇŀǊ 
sa contribution constante au dynamisme des 
échanges interculturels. Je tiens à saluer 
chaleureusement les personnes responsables de la 
réussite du festival. Avec constance, elles conçoivent 
une manifestation artistique aussi rassembleuse 
ǉǳΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴƴŜƭƭŜ ǇŀǊ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ǎŀ 
programmation. 

Je convƛŜ ƭŜ ǇǳōƭƛŎ Ł ǎǳƛǾǊŜ ƭΩƛǘƛƴŞǊŀƛǊŜ ǘƻǳǘ Ŝƴ ƴǳŀƴŎŜǎ ǘǊŀŎŞ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴǎ 
ƻǊƛƎƛƴŀƭŜǎ ŘŜ ƭΩ!ƳŞǊƛǉǳŜ ƭŀǘƛƴŜΣ ŘŜ ƭΩ9ǎǇŀƎƴŜ Ŝǘ Řǳ tƻǊǘǳƎŀƭΦ 

À toutes et à tous, je souhaite de mémorables découvertes. 

 
La ministre de la Culture, des Communications et de la Condition féminine, 
CHRISTINE ST-PIERRE 
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Maire de montréal  
 

 

 

 

  

wŜŎƻƴƴǳ ŎƻƳƳŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ ƭŜ Ǉƭǳǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ŀǳ /ŀƴŀŘŀ 
ƳŜǘǘŀƴǘ Ł ƭΩƘƻƴƴŜǳǊ ƭŀ ŎǳƭǘǳǊŜ ƛōŞǊƻ-latino-américaine, 
Festivalissimo nous offre sa 17

e
 édition. Il met en valeur le 

caractère résolument cosmopolite de notre métropole et 
contribue également à faire de Montréal cette ville des 
festivals si attirante pour les touristes du monde entier.  

WΩƛƴǾƛǘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ aƻƴǘǊŞŀƭŀƛǎ Ł ŀǎǎƛǎǘŜǊ ƴƻƳōǊŜǳȄ aux 
diverses manifestations artistiques qui leur sont proposées. 
Voilà une belle occasion de fraterniser avec nos concitoyens 
de langue espagnole ou portugaise qui seront très nombreux, 
ƧΩŜƴ ǎǳƛǎ ŎŜǊǘŀƛƴΣ Ł ǇǊƻŦƛǘŜǊ ŘŜ ƭŀ ŦşǘŜΦ 

Mes  meilleurs  ǾǆǳȄ  de  succès  accompagnent  les 
organisateurs de Festivalissimo. 

Bon Festival! 
 

 
 
Festivalissimoτ/ŀƴŀŘŀΩǎ ōƛƎƎŜǎǘ ŎŜƭŜōǊŀǘƛƻƴ ƻŦ LōŜǊƻκ[ŀǘƛƴ !ƳŜǊƛŎŀƴ ŎǳƭǘǳǊŜτis putting on its 17

th
 

edition. This event highlights the inherently cosmopolitan character of our metropolis and also 
ǇǊƻƳƻǘŜǎ aƻƴǘǊŞŀƭΩǎ ǊƻƭŜ ŀǎ ŀ CŜǎǘƛǾŀƭ /ƛǘȅΣ ŘǊŀǿƛƴƎ ǘƻǳǊƛǎǘǎ ŦǊƻƳ ŀǊƻǳƴŘ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘΦ  

I hope all Montrealers turn out for the many performances to be presented at Festivalissimo. This 
is an excellent opportunity to get together with our many fellow Spanish- and Portuguese-speaking 
residents attending this fiesta.  

L ǿƛǎƘ ƎǊŜŀǘ ǎǳŎŎŜǎǎ ǘƻ CŜǎǘƛǾŀƭƛǎǎƛƳƻΩǎ ƻǊƎŀƴƛȊŜǊǎΦ 

Have a wonderful festival! 

 

 
Gérald Tremblay 
Maire de Montréal 
Mayor of Montréal 
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Consul Général du Venezuela à Montréal 
 

  

En el contexto de la diversidad de la ciudad Montreal, el 
contar con un espacio dedicado al cine Iberoamericano 
enaltece esa especificidad y contribuye con la muestra de 
las distintas culturas que hacen vida en esta capital 
cultural, especialmente la de nuestro idioma español.   

Es un honor para este Consulado General de la República 
Bolivariana de Venezuela en Montreal acompañar esta 
iniciativa.  

 

 

 

 

Venezuela en los últimos años ha incrementado y diversificado su producción cinematográfica 
llevando a la pantalla temas sociales, medioambientales, historia, acción y en esta 17º edición de 
CŜǎǘƛǾŀƭƛǎǎƛƳƻ ǎŜ ŜȄƘƛōŜ ά[! Ihw! /9whέ ŘŜƭ ŘƛǊŜŎǘƻǊ ǾŜƴŜȊƻƭŀƴƻ 5ƛŜƎƻ ±ŜƭŀǎŎƻΣ ǳƴŀ ǇŜƭƝŎǳƭŀ ŘŜ 
acción que ha logrado la importante cifra de 942.336 espectadores, se mantuvo 24 semanas en 
las carteleras de cine de nuestro país, ubicándose como la 3era película venezolana mas vista en 
el país desde 1987 y la mas taquillera del año 2010.  

 
 

Dans le contexte de la diversité de la ville de Montréal, avoir un espace dédié au cinéma latino-
américain renforce et contribue à apprécier les différentes cultures qui vivent dans cette capitale 
culturelle, en particulier celle de la langue espagnole. C'est un honneur pour le Consulat général 
de la République bolivarienne du Venezuela à Montréal de faire partie de cette initiative. Le 
Venezuela ces dernières années a augmenté et diversifié les productions cinématographiques, 
ayant pour sujet dans le contexte social, l'environnement, de l'histoire et l'action. Dans cette 
17ème édition du Festivalissimo, le film «Hora Cero » du directeur vénézuélien Diego Velasco, un 
film d'action qui a attiré près un million spectateurs, et a été pendant 24 semaines au palmares 
du cinéma de notre pays, en se classant comme le 3e  film le plus vu au Venezuela depuis 1987 et 
le plus celui avec le plus grand succès en 2010. 

Francia Malvar,  
Cónsul General de Montréal. 
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Consul Général du Chili à Montréal   

SALUDO 

Festivalissimo 2012 souligne à nouveau cette 
ŀƴƴŞŜ ǎƻƴ ŦƻǊƳƛŘŀōƭŜ ŎƻƳǇǊƻƳƛǎ ŀǾŜŎ ƭΩŀǊǘ Ŝǘ 
la culture en nous offrant à Montréal le 
meilleur de la cinématographie ibéro-latino-
américaine. 

 

 

Un rendez-vous plein de magie, de couleur et dynamisme auquel le Consulat 
Général du Chili à Montréal est honoré de prendre place et de partager un 
ŜǎǇŀŎŜ ǇǊƛǾƛƭŞƎƛŞ ǉǳƛ ƴƻǳǎ ƛƴǾƛǘŜΣ ŜƴǘƻǳǊŞ ŘΩǳƴ ǇǳōƭƛŎ ŀƛƳŀƴǘ Řǳ {ŜǇǘƛŝƳŜ !ǊǘΣ 
à mieux nous connaître et à donner le meilleur de nous-mêmes.  

Permettez-ƳƻƛΣ ŘƻƴŎΣ ŘŜ Ǿƻǳǎ ƛƴǾƛǘŜǊ Ł ŎŜǘǘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ŞŘƛǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŦŜǎǘƛǾŀƭ 
ǇƭŜƛƴ ŘŜ ƳŀƎƛŜΣ ŘŜ ŎƻǳƭŜǳǊǎ Ŝǘ ŘΩŀǾŀƴǘ-garde, profondément ancrée dans nos 
ŎǆǳǊǎΣ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ǊŜƴƻǳǾŜƭŞŜ ƎǊŃŎŜ Ł ƭΩƛƴŦŀǘƛƎŀōƭŜ ǾƻƭƻƴǘŞ ŘΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ 
culturelle de sa Fondatrice et directrice et de toute son équipe, et qui ouvre à 
ƴƻǳǾŜŀǳ ǎŜǎ ǇƻǊǘŜǎ Ł ƭΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ŎƛƴŞƳŀǘƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜ ŘŜ ƴƻǎ ǊŀŎƛƴŜǎΦ 

Bon Festivalissimo 2012 ! 

 

Patricio Victoriano 

Consul Général du Chili 
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Le Club Social Argentin de Montréal 
 

 

Le Club Social Argentin de Montréal est un organisme à but non 
lucratif fondé le 18 septembre 1995, dont la mission est de servir la 
ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞ ŀǊƎŜƴǘƛƴŜ Řǳ vǳŞōŜŎ Ŝǘ ŘΩŜƴ ŦŀƛǊŜ la culture. 

[Ω!ǊƎŜƴǘƛƴŜ Şǘŀƴǘ ǳƴ Ǉŀȅǎ ƳǳƭǘƛŎǳƭǘǳǊŜƭΣ Ŝƴ Ǌŀƛǎƻƴ ŘŜǎ ƴƻƳōǊŜǳǎŜǎ 
ǾŀƎǳŜǎ ŘΩƛƳƳƛƎǊŀǘƛƻƴΣ ƭŜǎ !ǊƎŜƴǘƛƴǎ ŘŜ aƻƴǘǊŞŀƭ ǎŜƴǘŜƴǘ ƭŀ ōŜǎƻƛƴ ŘŜ 
ǇŀǊǘŀƎŜǊ ƭŜǳǊ ŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŘΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞǎ Ŝƴ 
développant des programmes couvrant trois aspects : le culturel, le 

sportif et le social. 

5ŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ Řǳ ǾƻƭŜǘ ŎǳƭǘǳǊŜƭΣ ƭŀ DŀƭŜǊƛŜ ŘΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ ŀ ŞǘŞ ƳƛǎŜ ǎǳǊ ǇƛŜŘ ǇƻǳǊ ǇǊŞǎŜƴǘŜǊ ƭŜǎ 
ǆǳǾǊŜǎ ŘΩŀǊǘƛǎǘŜǎ ŀǊƎŜƴǘƛƴǎ ǾƛǾŀƴǘ ŀǳ vǳŞōŜŎΦ [Ŝǎ ŎƻƴŎŜǊǘǎ ƻǊƎŀƴƛǎŞǎ ŀǳ /ƭǳō ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ƭŀ 
diffusion de la musique argentine et le rayonnement des musiciens et chanteurs argentins. 
CƛƴŀƭŜƳŜƴǘ ƭΩ;ŎƻƭŜ ŘŜ ŘŀƴǎŜǎ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴƴŜƭƭŜǎ όŦƻƭƪƭƻǊŜ Ŝǘ ǘŀƴƎƻύ ǎΩŀŘǊŜǎǎŜ ǘŀƴǘ ŀǳȄ ƧŜǳƴŜǎ 
ǉǳΩŀǳȄ ŀŘǳƭǘŜǎ Ŝǘ ǇŜǊƳŜǘ ŘŜ ǎΩƛƴƛǘƛŜǊ ƻǳ ŘŜ ǎŜ ǇŜǊŦŜŎǘƛƻƴƴŜǊ Řŀƴǎ ŎƘŀŎǳƴŜ ŘŜǎ ŘŀƴǎŜǎΦ 

En cŜ ǉǳƛ ŀ ǘǊŀƛǘ ŀǳ ǎǇƻǊǘΣ ƭΩ!ǊƎŜƴǘƛƴŜ Şǘŀƴǘ ǳƴ Ǉŀȅǎ Řƻƴǘ ƭŀ ǊŞǇǳǘŀǘƛƻƴ ƴΩŜǎǘ Ǉƭǳǎ Ł ŦŀƛǊŜ Ŝƴ 
matière de « football » et constatant le potentiel des jeunes argentins qui vivent à Montréal, 
ƭŜ /ƭǳō ǎΩŀŦŦŀƛǊŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜƳŜƴǘ Ł ŦƻǊƳŜǊ ǳƴŜ ŞǉǳƛǇŜ ǇƻǳǊ ƭŜ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜǊ dans les ligues et 
tournois locaux. 

[Ŝ ǎƛŝƎŜ ǎƻŎƛŀƭ Řǳ /ƭǳō !ǊƎŜƴǘƛƴ ǇŜǳǘ ŀŎŎǳŜƛƭƭƛǊ ƧǳǎǉǳΩŁ фл ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ Ŝǘ ƻƴ ǇŜǳǘ ȅ ǘŜƴƛǊ ǘƻǳǘŜǎ 
ǎƻǊǘŜǎ ŘΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘǎ ǇǳōƭƛŎǎ Ŝǘ ǇǊƛǾŞǎΣ ŎƻƳƳŜ ŘŜǎ ŦşǘŜǎ ŘΩŀƴƴƛǾŜǊǎŀƛǊŜΣ ōŀǇǘşƳŜǎ ƻǳ ŀǳǘǊŜǎΦ 

Le Club permet aussi à différentŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ŘΩȅ ǘŜƴƛǊ ƭŜǳǊǎ ŀǎǎŜƳōƭŞŜǎΣ ǎŞŀƴŎŜǎ ŘŜ 
travail, déjeuners de travail, brunch ou encore soupers corporatifs. 

[Ŝ ǊŜǎǘŀǳǊŀƴǘ Řǳ /ƭǳō ƻŦŦǊŜ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ Ǉƭŀǘǎ ǘȅǇƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩ!ǊƎŜƴǘƛƴŜ Ŝǘ ǎŜǎ ǇƻǊǘŜǎ ǎƻƴǘ 
présentement ouvertes les vendredis et samedis dès 18 heures. 

bƻǳǎ Ǿƻǳǎ ȅ ŀǘǘŜƴŘƻƴǎ ǇƻǳǊ Ǿƻǳǎ ŦŀƛǊŜ ƎƻǶǘŜǊ Ł ǳƴŜ ǇŀǊŎŜƭƭŜ ŘΩ!ǊƎŜƴǘƛƴŜ Ł aƻƴǘǊŞŀƭΗ 
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Dominique Dugas 

Président du jury 

 

 

Ginette Charbonneau  

Membre du jury 

 

 

Maria Dolores P. Moreno  

Membre du jury 
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LA HORA CERO  
(Aussi : Panorama du cinéma  latino-américain et espagnol) 

Première 

Canadienne 

Diego Velasco Venezuela (2010) 

 
V.O. Espagnol      S.T. Anglais      100 Min.      Caméra HD 

¶ Prix du Public, Los Angeles Latino Film Festival  

¶ Meilleur Film, Meilleur Acteur, Meilleure Cinématographie, Providence Latin American Film Festival  

¶ Prix du Public, Meilleur Opera Prima, Meilleur Montage, Meilleure Actrice Secondaire, Festival de Cine Venezolano de Mérida 

¶ Prix du Public, Crossroads International Film Festival 
 

Synopsis : Pendant les 24 heures d'une grève des médecins de 
Caracas, un tueur à gages, La Parca, prend d'assaut un hôpital de 
riches et ses occupants en otage pour sauver une amie. Les médias 
ƭǳƛ ŀŎŎƻǊŘŜƴǘ ƭŜ ǎǘŀǘǳǘ ŘŜ ƘŞǊƻǎ ŘŜǎ ǇŀǳǾǊŜǎΣ ƧǳǎǉǳΩŁ ŎŜ ǉǳŜ ƭŜǎ 
intérêts politiques et la force publique prennent le dessus.  

Ce film, au rythme haletant, agrippe le spectateur dès les premières 
images pour ne plus le lâcher. Il le force ainsi à remettre en question 
sa définition du bien et du mal, alors qu'il établit avec un réalisme 
brut, impitoyable, un lien entre la violence et l'inégalité sociale 

Synopsis: During a 24-hour doctor's strike in Caracas, La Parca, a 
hitman, breaks into an upper-class hospital and takes the residents 
hostage in order to save a friend. The media portray him as a poor 
man's hero, until political interests and security forces prevail.  

This extremely fast-paced film grabs the viewers from the get-go and 
never ƭŜǘΩǎ go, forcing them to question their definition of good and evil 
while establishing, with crude and implacable realism, a link between 
violence and social inequality. 

Jeudi le 1 mars : 19h00 
Samedi le 3 mars : 17h00 
Dimanche le 11 mars : 18h40 

 
3536, Boul. St-Laurent, Montréal (Québec) 
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LAS ACACIAS  Première Québécoise  

Pablo Giorgelli Argentine, Espagne (2011) 

 
V.O. Espagnol      S.T. Anglais      85 Min.      Caméra HD 

¶ Caméra dΩor, Cannes 

¶ Prix HORIZONTES LATINOS, Festival de San Sebastián 

¶ Meilleur Film, Festival de Biarritz 

¶ Toronto International Film Festival (Discovery) 

¶ Lima Film Festival 
 

Synopsis : Rubén est un camionneur solitaire qui, depuis des années, 
fait la route Asunción- Buenos Aires, pour transporter du bois. Mais 
le voyage, qu'il est sur le point d'entreprendre, sera différent. Ce 
matin-là, Jacinthe arrive au rendez-vous avec une heure de retard. Et 
elle n'est pas seule: Anahí, son bébé de 8 mois, l'accompagne. C'est 
un mauvais départ pour Rubén. Mais au fil des kilomètres, sa relation 
avec Jacinta et Anahí, va s'approfondir. Lentement, ils apprendront à 
mieux se connaître. Personne ne parle trop de soi-même. Personne 
ne pose de questions superflues. C'est un voyage de peu de mots, 
mais pas silencieux, pour autant. Quand ils sont presque arrivés à 
leur destination, ils ont tous deux le même désir: que le voyage ne 
finisse jamais. 


Un film où le réalisateur étire la durée afin que dans l'espace du non-
dit s'élabore une histoire d'amour à trois comme il s'en voit rarement 
à l'écran. Ce long métrage, qui a enchanté la critique, ne peut que 
séduire le public grâce à son petit άsupplément d'âmeέ. 

Synopsis: Rubén is a solitary truck driver who has spent many years 
transporting wood between Asunción and Buenos Aires. But the trip 
he's about to embark on will be different. That morning, Jacinta shows 
up an hour late. She's accompanied by her eight-month-old daughter, 
Anahí. Rubén's day is off to an unpleasant start. With every passing 
kilometre, the relationship between Rubén, Jacinta and Anahí will 
deepen. Slowly, they will begin uncovering each other. Few questions 
are asked, yet silence does not abound. As they near their destination, 
both have only one question in mind: why must the trip come to an 
end? 

A film where the director stretches time so that, in the realm of the 
unsaid, a love story takes place between three people, one you'll rarely 
see on the big screen. This feature film, praised by critics, will 
undoubtedly charm audiences, thanks to its precious άbundle of joyέ. 

Samedi le 3 mars  19h00 
Samedi le 10 mars  20h40 

 
3536, Boul. St-Laurent, Montréal (Québec) 




